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EO-01/2017 
ZMLUVA O  Ú ČASTI V SYSTÉME ZDRUŽENÉHO NAKLADANIA 

S ELEKTROODPADOM  
uzatvorená podľa § 269 ods. 2  zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v spojení s  § 81 

ods. 13 zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov  
(ďalej len „zmluva“) 

 
 

medzi zmluvnými stranami: 

 

Názov:     Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 
Sídlo:     Primaciálne nám. 1, 814 99 Bratislava 
Štatutárny zástupca:   JUDr. Ivo Nesrovnal, primátor 
IČO:     603 481 
DIČ:     2020372596 
Bankové spojenie:  Československá obchodná banka, a. s. 
IBAN:    SK37 7500 0000 0000 2582 9413 
SWIFT:    CEKOSKBX  
 
(ďalej len „hlavné mesto“)    
a 
 

Názov:                                    ASEKOL SK s. r. o.  
Sídlo:     Lamačská cesta 45, 841 03 Bratislava 
Štatutárny zástupca:   Mgr. Ronald Blaho, konateľ spoločnosti 
IČO:     45 602 689 
IČ DPH :    SK2023076594 
Bankové spojenie:  Československá obchodná banka, a. s   
IBAN:    SK5075000000000025784753 
SWIFT:    CEKOSKBX 
 
(ďalej len „ oprávnená osoba“) 
 
(„Hlavné mesto“ a „oprávnená osoba“ ďalej tiež len ako „zmluvné strany“) 
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Článok 1 
ÚVODNÉ USTANOVENIA 

(1)  Hlavné mesto je podľa § 81 ods. 1 zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o odpadoch“) zodpovedné za 
nakladanie s komunálnymi odpadmi a s drobnými stavebnými odpadmi, ktoré vznikli 
na jeho území. 

 
(2) Oprávnená osoba je právnická osoba, ktorej predmetom podnikania je podnikanie 

v oblasti nakladania s odpadmi. Oprávnená osoba v súvislosti so  zberom a prepravou  
vybraných zložiek komunálnych odpadov špecifikovaných v článku 2 ods. 1 zmluvy 
pred podpisom tejto zmluvy preložila nasledujúce právoplatné rozhodnutia príslušného 
orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva:   

a) rozhodnutie o autorizácii vydané Ministerstvom životného prostredia Slovenskej 
republiky pod číslom 0014/OEEZ/OZV/A/16-3.3, Č. J.: 4629/2016-3.3 zo dňa 
2.5.2016, ktorým sa v súlade s § 89 ods. 1 písm. b) zákona o odpadoch udeľuje súhlas 
na prevádzkovanie činnosti organizácie zodpovednosti výrobcov pre 
elektrozariadenia,  

b) rozhodnutie o autorizácii vydané Ministerstvom životného prostredia Slovenskej 
republiky pod číslom 0013/BaA/OZV/A/16-3.3, Č. J.: 4720/2016-3.3 zo dňa 
17.5.2016, ktorým sa v súlade s § 89 ods. 1 písm. b) zákona o odpadoch udeľuje 
súhlas na prevádzkovanie činnosti organizácie zodpovednosti výrobcov pre batérie a 
akumulátory,  

 
      Keďže Organizácia zodpovednosti výrobcov spoločnosť ASEKOL SK s. r. o. , 
  

- je v zmysle § 28 ods. 1 zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a zmene a doplnení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“) právnickou osobou so sídlom 
v Slovenskej republike založená, vlastnená a prevádzkovaná výlučne výrobcami 
vyhradených výrobkov so sídlom v niektorom z členských štátov, v súlade s udelenou 
autorizáciou zabezpečuje na základe zmluvy o plnení vyhradených povinností plnenie 
týchto povinností za zastúpených výrobcov vyhradeného výrobku,   

 
 

       a  keďže hlavné mesto je  
 

- s poukazom na ustanovenie § 81 ods. 7 písm. d) zákona o odpadoch povinné  
umožniť príslušnej organizácii zodpovednosti výrobcov na ich náklady zaviesť a 
prevádzkovať na jej území systém oddeleného zberu elektroodpadu z domácností a  

 
- s poukazom na ustanovenie § 38 ods. 1 písm. b) zákona o odpadoch, podľa ktorého je  

držiteľ odpadu povinný odovzdať elektroodpad  na miesto určené hlavným mestom 
v rámci systému oddeleného zberu elektroodpadu z komunálnych odpadov, ktorý bol 
zavedený organizáciou zodpovednosti výrobcov zastupujúcou výrobcov 
elektrozariadení 
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sa zmluvné strany dohodli  na uzavretí Zmluvy  o  účasti v systéme združeného nakladania 
s elektroodpadom (ďalej len „Zmluva“) s nasledovným záväzným znením:   

Článok I.   
Predmet zmluvy  

 

 

1. Predmetom Zmluvy je záväzok oprávnenej osoby umožniť hlavnému mestu zapojiť sa 
za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve do systému združeného nakladania 
s dohodnutým odpadom vytvoreného oprávnenou osobou a záväzok hlavného mesta 
umožniť za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve oprávnenej osobe zber 
dohodnutého odpadu na jej území. 

2. Systém zberu komunálneho odpadu hlavného mesta je zároveň systémom pre 
zabezpečenie oddeleného zberu dohodnutého odpadu a zapája sa do systému 
združeného nakladania s vyhradenými prúdmi odpadov, prevádzkovaného 
prevádzkovateľom pre výrobcov zodpovedajúcich vyhradených výrobkov, ktorí sú 
jeho zmluvnými partnermi. 

3. Oddelený zber dohodnutého odpadu podľa tejto zmluvy sa vzťahuje na elektroodpad z 
domácností a na použité prenosné batérie a akumulátory, bez ohľadu na výrobcu 
elektrozariadení, batérií a akumulátorov a dátum ich uvedenia na trh, pokiaľ príloha č. 
2 tejto zmluvy nestanovuje inak. 

4.  Pojem dohodnutý odpad vyskytujúci sa v tejto zmluve zahŕňa elektroodpad, batérie a 
akumulátory v rozsahu podľa ods. 3 tohto článku a prílohy č. 2 k tejto zmluve. 

 

 
Článok  II. 

Práva a povinnosti zmluvných strán  
 

1. Hlavné mesto týmto udeľuje prevádzkovateľovi súhlas na vykonávanie oddeleného 
zberu dohodnutého odpadu na území hlavného mesta. 

2. Hlavné mesto sa v súlade s ustanovením § 81 ods. 7 písm. d) zákona o odpadoch 
zaväzuje umožniť prevádzkovateľovi: 

a) zaviesť a prevádzkovať na území obce systém oddeleného zberu dohodnutého odpadu; 

b) užívať v rozsahu potrebnom na účel podľa písm. a) existujúce zariadenia na zber 
komunálnych odpadov. 

3. Hlavné mesto takisto poskytne prevádzkovateľovi všetku potrebnú súčinnosť pre 
zavedenie a prevádzkovanie systému oddeleného zberu dohodnutého odpadu na území 
hlavného mesta. 

 
4. Oprávnená osoba  sa zaväzuje: 

a) zorganizovať a uskutočniť na území hlavného mesta zber dohodnutého odpadu na 
zbernom mieste uvedenom v prílohe č. 1 k tejto zmluve, v rozsahu a za podmienok 
určených v rozhodnutiach uvedených v článku I bod 2 písm. a) a b) tejto zmluvy            
a prepravu odpadu vozidlami na to určenými podľa platných právnych predpisov, 
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b) zriaďovať stále zberné miesta na zber veľmi malého elektroodpadu na základe 
osobitných zmlúv uzavretých s hlavným mestom, mestskou časťou Bratislavy  alebo 
inou právnickou osobou alebo fyzickou osobou- podnikateľom, 

c) zabezpečiť bezplatný odber elektroodpadu z domácností zhromaždeného na zberných 
dvoroch  na území hlavného mesta, a to na základe osobitnej zmluvy uzavretej medzi 
prevádzkovateľom zberného dvora a oprávnenou osobou;  

d) zabezpečiť bezplatný odber elektroodpadu z domácností, ktorý je uložený na mieste 
v rozpore so zákonom o odpadoch, a to po dohode s hlavným mestom podľa tejto 
Zmluvy alebo po dohode s mestskou častou Bratislavy  na základe osobitnej zmluvy, 

e) zabezpečiť zber, prepravu, zhodnotenie a environmentálne vhodné zneškodnenie celého 
množstva elektroodpadu špecifikovaného podľa prílohy č. 2 tejto zmluvy zbieraného na 
zberných miestach podľa prílohy č. 1 tejto Zmluvy na svoje náklady a prostredníctvom 
oprávnených osôb, ktoré disponujú všetkými platnými povoleniami a súhlasmi podľa 
zákona o odpadoch potrebnými na vykonávanie nakladania s elektroodpadom a majú 
uzavretú zmluvu s hlavným mestom podľa § 81 ods. 13 zákona o odpadoch, 

f) priebežne podľa potreby predkladať zoznam stálych zberných miest, zoznam zberných 
dvorov, na ktorých sa vykonáva zber elektroodpadu z domácností,  zoznam zberných 
miest, na ktorých sa bude vykonávať mobilný zber organizovaný v spolupráci 
s mestskou časťou   a harmonogram tohto zberu, a to  minimálne 7 pracovných dní pred 
realizáciou zberu, 

g) zabezpečiť evidenčnú a ohlasovaciu povinnosť podľa zákona o odpadoch v súlade 
so zákonom o odpadoch a s vyhláškou Ministerstva životného prostredia č.366/2015 Z. 
z.  o evidenčnej povinnosti a ohlasovacej povinnosti, 

 
5. Zmluvné strany sa dohodli, že za informovanie podľa tohto článku sa  považuje 

najmä, ale nie výlučne, informovanie držiteľov odpadov na webovom sídle hlavného 
mesta o zberných miestach uvedených v prílohe č. 1 tejto Zmluvy.    

 
6. Zmluvné strany sa dohodli, že povinnosťou zabezpečiť evidenčnú a ohlasovaciu 

povinnosť sa  rozumie:   
a) vedenie evidencie o množstve vyzbieraného elektroodpadu z domácností, ktorá 

obsahuje  údaje o množstve vyzbieraného elektroodpadu v kg, kategórii 
elektroodpadu, termíne a mieste zberu podľa jednotlivých mestských častí, 

b) potvrdenie dokladov  o elektroodpade odovzdanom / prevzatom do systému zberu 
elektroodpadu v súlade s touto zmluvou, 

c) potvrdenie sprievodných listov nebezpečného odpadu v prípade nebezpečného 
elektroodpadu. 

 
7. Pojmy používané v Zmluve, ktoré sú používané aj v zákone o odpadoch, 

 vo vykonávacích vyhláškach k zákonu odpadoch a v platnom všeobecne záväznom 
nariadení hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy o nakladaní s komunálnym 
odpadom a drobným stavebným odpadom, majú na účely Zmluvy rovnaký význam 
ako v uvedených právne záväzných predpisoch.  
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Článok III  
Úhrada nákladov   

 
(1) Zmluva je bezodplatná.   
 
(2) Náklady na prevádzkovanie systému nakladania s elektroodpadmi z domácností uhrádza 

oprávnená osoba a oprávnená osoba  nemá voči hlavnému mestu nárok na úradu 
nákladov na prevádzkovanie systému nakladania s elektroodpadmi z domácností.  

 

 

Článok IV 
Ostatné dojednania  

 
(1) Každá zmluvná strana je povinná pri uplatňovaní Zmluvy poskytnúť druhej zmluvnej 

strane všetku potrebnú súčinnosť, ktorú od nej možno spravodlivo požadovať. 
 
(2) Každá zmluvná strana je povinná bez zbytočného odkladu informovať druhú zmluvnú 

stranu o všetkom, čo by mohlo mať podstatný vplyv na plnenie Zmluvy.  
 

(3) Žiadna zo zmluvných strán neudeľuje na základe Zmluvy druhej zmluvnej strane právo 
používať jej názov, obchodné meno, ňou vlastnené alebo užívané ochranné známky ani 
iné označenia s výnimkou uvedenou v nasledujúcich odsekoch tohto článku. 

 
(4) Oprávnená osoba udeľuje hlavnému mestu právo používať jeho názov počas platnosti 

Zmluvy za účelom informovania  držiteľov odpadov a iné subjekty o  účasti v systéme 
združeného nakladania s elektroodpadom prevádzkovaného oprávnenou osobou.  

 
(5) Hlavné mesto udeľuje oprávnenej osobe právo uvádzať hlavné mesto počas platnosti 

tejto Zmluvy ako subjekt spolupracujúci s oprávnenou osobou v oblastiach upravených 
Zmluvou.   

 
 

Článok V 
Doba trvania a ukončenie zmluvy  

(1) Táto zmluva sa uzatvára dobú neurčitú.    

(2) Zmluvné strany  sa dohodli, že zmluva zaniká: 

a) dňom zrušenia alebo zánikom platnosti rozhodnutia Ministerstva životného prostredia 
Slovenskej republiky o udelení autorizácie na výkon činnosti organizácie 
zodpovednosti výrobcov pre elektrozariadenia a pre batérie a akumulátory podľa § 89 
ods. 1 písm. b) zákona o odpadoch,  

b) kedykoľvek písomnou dohodou  zmluvných strán, 

c) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán k 31. decembru kalendárneho 
roka aj bez udania dôvodu; výpoveď musí byť doručená druhej zmluvnej strane 
najneskôr 60 kalendárnych dní pred ukončením zmluvného vzťahu výpoveďou, 

d) zánikom oprávnenej osoby bez právneho nástupcu alebo,  



 6 

e) písomným odstúpením od zmluvy z dôvodu podstatného porušenia zmluvy; 
odstúpenie od zmluvy sa stane účinným dňom doručenia oznámenia o odstúpení od 
zmluvy druhej zmluvnej strane, 

f) počas výpovednej lehoty musia byť dodržané všetky záväzky zmluvných strán 
vyplývajúce z tejto zmluvy 

(3) Za podstatné porušenie zmluvy sa považuje:  

a) konanie oprávnenej osoby, ktoré by viedlo k právoplatnému rozhodnutiu o uložení 
pokuty za správny delikt podľa § 117 zákona o odpadoch,  

b) opakované porušenie povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy porušujúcou 
zmluvnou  stranou a neodstránenie zistených nedostatkov ani v dodatočnej 
primeranej lehote na nápravu, ktorá bola poskytnutá oprávnenou zmluvnou stranou 
vo výzve na zdržanie sa porušovania povinnosti a  odstránenie nedostatkov; výzvu 
na zdržanie sa porušovania povinnosti a odstránenie nedostatkov oprávnená zmluvná 
strana môže urobiť aj elektronickou formou na e-mailovú adresu porušujúcej 
zmluvnej strany a zároveň ju odošle aj prostredníctvom pošty.  

 
Článok  VI  

Doručovanie písomnosti  
 

(1) Akákoľvek komunikácia alebo písomnosť označená v Zmluve ako písomná  musí byť 
doručená prostredníctvom pošty, kuriérom prostredníctvom kuriérskej spoločnosti 
alebo osobne, prevzatím a potvrdením prevzatia doručovanej písomnosti osobou 
poverenou na prevzatie písomnosti.   

 
(2) Za riadne a preukázané doručenie písomnosti doručovanej prostredníctvom pošty sa 

považuje okrem okamihu prevzatia zásielky zmluvnou stranou, ktorej je písomnosť 
adresovaná (ďalej len „adresát“) aj prípad, keď:  

a) adresát, jej prijatie odmietne; za deň doručenia písomnosti sa považuje deň jej 
odmietnutia,  

b) adresát si doručovanú písomnosť uloženú na pošte nevyzdvihne, pričom doručovateľ 
doručoval písomnosť na adresu adresáta uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, prípadne 
na poslednú známu adresu adresáta. Za deň doručenia sa pokladá siedmy (7.) 
pracovný deň, ktorý uplynie odo dňa uloženia doručovanej písomnosti na pošte.   

 
(3) Písomnosť doručovaná elektronicky na e-mailovú adresu zmluvnej strany oznámenú 

druhej zmluvnej strane sa považuje za doručenú: 
a) okamihom prevzatia, v prípade , že  prevzatie druhá zmluvná strana potvrdí, alebo  
b) nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní, ak druhá zmluvná strana prevzatie 

písomnosti nepotvrdila.   
 

(4) Zmluvné strany sa zaväzujú do troch (3) pracovných dní odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tejto zmluvy vzájomne si oznámiť svoje e-mailové adresy, ktoré budú 
v rámci tejto formy komunikácie záväzne používať. 

 
(5) Zmluvné strany sú povinné vzájomne si oznámiť bezodkladne, najneskôr do  troch (3) 

pracovných dní,  každú zmenu adresy na doručovanie podľa prechádzajúcich odsekov 
tohto článku.  
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Článok VII 
Záverečné ustanovenia  

 
(1) Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania a účinnosť dňom nasledujúcim 

po dni jej zverejnenia na webovom sídle hlavného mesta. 
 

(2) Túto Zmluvu môžu zmluvné strany meniť a dopĺňať na základe vzájomnej dohody, 
a to formou písomného dodatku. 

 
(3) Práva a povinnosti touto Zmluvou výslovne neupravené sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka, zákona o odpadoch  a ostatnými právnymi 
predpismi platnými na území Slovenskej republiky. 

 
(4) Prípadné spory sa zmluvné strany zaväzujú riešiť prednostne vzájomnými 

zmierovacími rokovaniami a dohodami. Pokiaľ takéto riešenie nebude úspešné, 
zaväzujú sa riešiť prípadné spory cestou vecne a miestne príslušných súdov Slovenskej 
republiky.  

 
(5) Ustanovenia Zmluvy, ktoré sa stanú neplatnými v dôsledku zmien príslušných 

právnych predpisov, nezakladajú neplatnosť celej Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú 
upraviť tieto ustanovenia tak, aby nová úprava svojím obsahom a povahou 
zodpovedala zámeru neplatného ustanovenia. 

 
(6) Zmluva sa vyhotovuje v piatich (5) vyhotoveniach s platnosťou originálu, pričom 

hlavné mesto dostane tri (3) vyhotovenia a oprávnená osoba dostane dve (2) 
vyhotovenia. 

 
(7) Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluvu uzatvorili slobodne a vážne, nie v tiesni a za 

nápadne nevýhodných podmienok, prečítali ju, porozumeli jej a nemajú proti jej forme 
a obsahu žiadne výhrady, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi. 

 
 

V Bratislave dňa: 7.8.2017 
 
Za hlavné mesto: 

V Bratislave dňa: 24.7.2017 
 
Za ASEKOL SK, s. r. o.:  

 
 
 
 
 
 
............................................................. 

JUDr. Ivo Nesrovnal,  v.r  
primátor 

 
 
 
 
 
 

.................................................................... 
 Mgr. Ronald Blaho, v.r. 

konateľ spoločnosti 
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Príloha č. 1 (miesta oddeleného zberu) 

 
 

IDENTIFIKÁCIA PREVÁDZKOVATE ĽA MIESTA ODDELENÉHO ZBERU: 
UMIESTNENIE ZBERNÉHO MIESTA  

 Názov KAUFLAND 

 Ulica, č. p./ č. or. Mlynská dolina 7 

 PSČ 841 04 

 Obec Bratislava 

PREVÁDZKOVATEĽ ZM 

OBCHODNÉ MENO / NÁZOV   ASEKOL SK s.r.o. 

IČO / IČ DPH 45602689 / SK2023076594 

Ulica, č. p./ č. or.  Lamačská cesta 45 

PSČ  841 03 Sídlo  

Obec  Bratislava 

 zmluvné záležitosti technické záležitosti kontakt na ZM 

Meno a priezvisko  Ronald Blaho Pavol Havran  

Titul  Mgr. Mgr.  

Funkcia Konateľ  Man. zbernej siete  

Tel./fax  02/32118801 02/32118805 02 / 69 201 500 

Mobil   0948 405 520  

Kontaktná  
osoba 
prevádzkovateľa 
ZM 

E-mail  blaho@asekol.sk havran@asekol.sk   

 
UMIESTNENIE ZBERNÉHO MIESTA  

 Názov KAUFLAND 

 Ulica, č. p./ č. or. Harmincova 3580/1 

 PSČ 841 04 

 Obec Bratislava - Dúbravka 

PREVÁDZKOVATEĽ ZM 

OBCHODNÉ MENO / NÁZOV   ASEKOL SK s.r.o. 

IČO / IČ DPH 45602689 / SK2023076594 

Ulica, č. p./ č. or.  Lamačská cesta 45 

PSČ  841 03 Sídlo  

Obec  Bratislava 

 zmluvné záležitosti technické záležitosti kontakt na ZM 

Meno a priezvisko  Ronald Blaho Pavol Havran  

Titul  Mgr. Mgr.  

Funkcia Konateľ  Man. zbernej siete  

Tel./fax  02/32118801 02/32118805 02 / 67 209 600 

Mobil   0948 405 520  

Kontaktná  
osoba 
prevádzkovateľa 
ZM 

E-mail  blaho@asekol.sk havran@asekol.sk   
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UMIESTNENIE ZBERNÉHO MIESTA  

 Názov KAUFLAND 

 Ulica, č. p./ č. or. Trnavská cesta 41 

 PSČ 831 04 

 Obec Bratislava – Nové Mesto 

PREVÁDZKOVATEĽ ZM 

OBCHODNÉ MENO / NÁZOV   ASEKOL SK s.r.o. 

IČO / IČ DPH 45602689 / SK2023076594 

Ulica, č. p./ č. or.  Lamačská cesta 45 

PSČ  841 03 Sídlo  

Obec  Bratislava 

 zmluvné záležitosti technické záležitosti kontakt na ZM 

Meno a priezvisko  Ronald Blaho Pavol Havran  

Titul  Mgr. Mgr.  

Funkcia Konateľ  Man. zbernej siete  

Tel./fax  02/32118801 02/32118805 02 / 49 599 100 

Mobil   0948 405 520  

Kontaktná  
osoba 
prevádzkovateľa 
ZM 

E-mail  blaho@asekol.sk havran@asekol.sk   

 
 

UMIESTNENIE ZBERNÉHO MIESTA  

 Názov KAUFLAND 

 Ulica, č. p./ č. or. Jantárová cesta 3647/30 

 PSČ 851 06 

 Obec Bratislava - Petržalka 

PREVÁDZKOVATEĽ ZM 

OBCHODNÉ MENO / NÁZOV   ASEKOL SK s.r.o. 

IČO / IČ DPH 45602689 / SK2023076594 

Ulica, č. p./ č. or.  Lamačská cesta 45 

PSČ  841 03 Sídlo  

Obec  Bratislava 

 zmluvné záležitosti technické záležitosti kontakt na ZM 

Meno a priezvisko  Ronald Blaho Pavol Havran  

Titul  Mgr. Mgr.  

Funkcia Konateľ  Man. zbernej siete  

Tel./fax  02/32118801 02/32118805 02 / 67 207 900 

Mobil   0948 405 520  

Kontaktná  
osoba 
prevádzkovateľa 
ZM 

E-mail  blaho@asekol.sk havran@asekol.sk   
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UMIESTNENIE ZBERNÉHO MIESTA  

 Názov KAUFLAND 

 Ulica, č. p./ č. or. Púchovská ulica 8/A 

 PSČ 831 07 Bratislava 

 Obec Bratislava - Ra ča 

PREVÁDZKOVATEĽ ZM 

OBCHODNÉ MENO / NÁZOV   ASEKOL SK s.r.o. 

IČO / IČ DPH 45602689 / SK2023076594 

Ulica, č. p./ č. or.  Lamačská cesta 45 

PSČ  841 03 Sídlo  

Obec  Bratislava 

 zmluvné záležitosti technické záležitosti kontakt na ZM 

Meno a priezvisko  Ronald Blaho Pavol Havran  

Titul  Mgr. Mgr.  

Funkcia Konateľ  Man. zbernej siete  

Tel./fax  02/32118801 02/32118805 02 / 49 113 900 

Mobil   0948 405 520  

Kontaktná  
osoba 
prevádzkovateľa 
ZM 

E-mail  blaho@asekol.sk havran@asekol.sk   

 
 
 

UMIESTNENIE ZBERNÉHO MIESTA  

 Názov KAUFLAND 

 Ulica, č. p./ č. or. Slovnaftská ulica 12738/5 

 PSČ 821 06 

 Obec Bratislava – Podunajské Biskupice 

PREVÁDZKOVATEĽ ZM 

OBCHODNÉ MENO / NÁZOV   ASEKOL SK s.r.o. 

IČO / IČ DPH 45602689 / SK2023076594 

Ulica, č. p./ č. or.  Lamačská cesta 45 

PSČ  841 03 Sídlo  

Obec  Bratislava 

 zmluvné záležitosti technické záležitosti kontakt na ZM 

Meno a priezvisko  Ronald Blaho Pavol Havran  

Titul  Mgr. Mgr.  

Funkcia Konateľ  Man. zbernej siete  

Tel./fax  02/32118801 02/32118805 02 / 40 200 500 

Mobil   0948 405 520  

Kontaktná  
osoba 
prevádzkovateľa 
ZM 

E-mail  blaho@asekol.sk havran@asekol.sk   
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Príloha č. 2 
 

                
ŠPECIFIKÁCIA ELEKTROODPADU UR ČENÉHO NA ODDELENÝ ZBER  
 

 

Zoznam elektrozariadení podľa kategórií v zmysle prílohy č. 7 a 8 k vyhláške MŽP SR č. 373/2015 Z. z. 

1 Veľké domáce spotrebiče 

2  Malé domáce spotrebiče 

3 Informačné technológie a telekomunikačné zariadenia 

4 Spotrebná elektronika 

5 Osvetľovacie zariadenia 

6 Elektrické a elektronické nástroje (okrem veľkých stacionárnych priemyselných náradí) 

7 Hračky, zariadenia určené na športové a rekreačné účely 

8 Zdravotnícke zariadenia (okrem všetkých implantovaných a infikovaných výrobkov) 

9 Prístroje na monitorovanie a kontrolu 

10 Predajné automaty 

 

 

 
Katalógové čísla odpadov v zmysle prílohy č. 1 k vyhláške MŽP SR č. 365/2015 Z. z., 

 

20 01 21 Žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť N 

20 01 23 Vyradené zariadenia obsahujúce chlórfluórované uhľovodíky N 

20 01 35 Vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako uvedené v 20 01 21 a 20 01 23 
obsahujúce nebezpečné časti 

N 

20 01 36 Vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako uvedené v 20 01 21 a 20 01 23 a 20 
01 35  

O 

 

 

20 01 33 Batérie a akumulátory uvedené v 16 06 01, 16 06 02, alebo 16 06 03 a netriedené batérie 
a akumulátory obsahujúce tieto batérie 

N 

20 01 34 Batérie a akumulátory iné ako uvedené v 20 01 33 O 

 

 


